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AND 
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REGULATIONS     Rj 


MEETINGS    AND    ADJOURN-      >ASS1 
MENTS  OF  THE  HOUSE.  ME 


Resolved,  that  this  Houfe  do 
meet  at  three  o'clock  in  the  afternoon, 
and  if  at  three  o'clock  there  is  not  a 
Quorum,  Mr.  Speaker  may  take 
the  Chair  and  adjourn. 


II. 


pren 


.1 


■;^f 


REGLES 


ET 
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NS    REGLEMENTS 


URN- 
IE. 


ASSEMBLEES    et    AJOURNE 
MENTS  DE    LA   CHAMBRE. 


ufe  do 
rnoon, 
s  not  a 
y    take 


II. 


Resolu,  que  cejte  Chambre  s*af- 
iemblera  a  trois  heures  apfes  n  di, 
<a  H  a  trois  heures  le  QuoRor^  n'eft 
pas  complet,  Mr.  I'Oratcur  pourra 
prendre  la  Chaire  et  ajourner. 


A  2 


11. 


145783 


6  Sluorum, 

II. 

That  when  the  Houfe  adjourns, 
the  Members  fhall  keep  their  feats, 
until  the  Speaker  leaves  the  Chair. 

III. 

That  whenever  the  Speaker  is 
obliged  to  adjourn  the  Houfe  for 
want  of  a  Quorum,  the  hour  at 
which  fuch  adjournment  is  made, 
and  the  names  of  the  Members  then 
prefent,  fhall  be  inferted  in  the  Jour- 
nals> 
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•t 


QJLJORUM. 

Resolved,  that  fifteen  Members, 
Mr.  Speaker  included,   ftiallpform  a 
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IMI 


^^ 


3urns, 
feats, 
tiair. 


:er  IS 
ife  for 
lOur  at 
made, 
rs  then 
s  jour- 


^  Que  quand  la  Chambre  s^ajournc, 
Ics  Membrcs  doivent  tenir  leurs  pla- 
ces, jufqu'a  ce  que  I'Orateur  quitte 
la  Chaire. 

III. 

v 

Qiie  toutes  les  fois  que  TOrateur 
fera  oblige  d'ajourner  la  Chambre 
faute  d'un  Quorum,  Theure  que 
tel  ajournenient  fera  fait  et  les  noms 
des  Membres  alors  prefents,  feront 
inferes  dans  lesjournaux. 


embers, 
j^form  a 
Q^vO- 


QJJ  O  R  U  M. 

i     Resolu,  que  quinze   Membres, 

Mr*  rOrateur  compris,  formeront  Ic 

I  <yjo- 
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^orum. 


Quorum  of  this  Houfe,  competent 
to  proceed  to  the  difpatch  of  Public 
Bufinefs. 

II. 

That  the  Rule  which  eftablifhes 
the  Quorum  of  this  Houfe  be  a 
flanding  Rule  thereof. 

III. 

That  upon  the  appearance  of  a 
Quorum  the  Speaker  ihall  take  the 
Chair,  and  the  Members  be  called  to 
order. 

IV. 

That  the  Speaker  fhall  always  take 

the   Chair,   when   Black   Rod  is  at 

the  door,   whatever  the  number  of 

Members  then  prefent  may  be. 

MI. 


vi^ 


Siuorurrii 


)etent 
^ublic 


lifhes 
be  a 


Quorum  de  cette  Chambre,  compe- 
tent pourproceder  a  Tcxpcdition  des 
affaires  publiques. 


IT. 


^   Que  la  regie  qui  fixe  le  Quorum 
de  cette  Chambre  foit  permanence. 


of  a 
Ice  the 
led  to 


s  take 
I  is  at 
ber  of 


III. 

Qiie  fur  Tapparence  d*un  Quo- 
rum, TOrateur  prendra  la  Chaire,  et 
les  Membrcs  feront  appellds  a  i'or- 

dre. 

IV. 

Que  rOrateur  prendra  toujours  la 
Chaire,  lorfque  rHuiffier  de  la  Verge 
noire  fera  a  la  porte,  quelque  foit 
le  nombre  des  Membres  alors  pre- 
fents.  MI- 


1  o  speaker. 

MINUTES, 


I. 


Resolved,  that  immediately  after 
the  Speaker  fhall  have  taken  the 
Chair,  the  minutes  of  the  preceding 
day  (hall  be  read  by  the  Clerk ;  to  the 
end  that  any  miftake  therein  may  be 
€orre<fled  by  the  Houfe. 


SPEAKER. 


I. 


Resolved,  That  the  Speaker  fliall 

preferve  Order   and   Decorum,  and 

fhall  decide  Queftions  of  Order,  fub- 

jeft  to  an  appeal  to  the  Houfe, 

IL 


2|- 


■^:'&. 


Orateur^ 
DES  MINUTES. 


li 


y  after 
n  the 
ceding 
to  the 
lay  be 


f. 

Resolu,  qu'immcdiatement  aprSs 
Ijue  rOrateur  aura  pris  fa  place,  les 
Minutes  du  jour  precedent,  feront 
lues  par  le  Greffier.  afin  que  s'il  fe 
trouve  des  erreurs,  elles  foieiit  corri- 
^ees  par  la  Chambre. 


:er  fliall 
im,  and 
er,  fub- 


e. 


II- 


% 


^'tt-' 


:f 


L'ORATEUR. 
I. 


Resolu,  que  TOrateur  fera  obfer- 

^  ver  rOrdre  et  le  Decorum,  et  de- 

icidera  toutes  queftions  d'ordre,  faut 

\ppel  a  la  Chambre. 

^^  IL 


\<i 


\2 


Speaker. 
II. 


That  the  Speaker  fliall  not  take 
part  in  any  debate  or  vote  in  any  cafe, 
unlefs  the  Houfe  fhall  be  equally 
divided. — He  may  give  his  reafons 
for  fo  voting.  He  fhall  ftand  un- 
covered when  addreffing  the  Houfe, 

III. 

Thai  when  the  Speaker  is  called 
upon  to  explain  a  point  of  order  or 
pradlice,  he  is  to  flate  the  rule  appli- 
cable to  the  cafe,  without  argument 
or  comment. 

See  alfo  what  relates  to  other  parts  of  hi^ 
Duty  under  the  following  Heads  : 

QUORUM,  Rules,  3  &  4. 

MEMBERS,  2,  4  &   10. 

CONTESTED  ELECTIONS  11,  12  &  13. 

MOTIONS  &  QUESTIONS,  3. 

MEM. 


pratj 
cabli 

Pol 

rOraf 

ELE^ 

Moi 


■m 


t  take 
y  cafe, 
equally 
reafons 
md  un- 
Houfe. 


is  called 
order  or 
e  appli- 
•gument 

arts  of  hl^ 


12  &   13. 


VOrateur. 


II. 
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'  Que  rOrateur  ne  prendra  aucunc 
part  aux  debats,  ni  ne  votera  en  au- 
cun  cas,  excepte  lorfque  la  Chambre 
ftra  egalement  divifee  ;  alors  il  pour- 
ra  donner  les  raifons  de  fon  vote  :  il 
fera  debout  et  decouvert,  quand  il 
s'adreffera  a  la  Chambre, 

III. 

^  Que  quand  TOrateur  fera  requis 
d^expliquer  un  point  d'ordre  ou  de 
pratique,  il  doit  citer  la  regie  appli- 
cable au  cas,  fans  argument  ni  com- 
taientaire. 

Pour  ce  qui  regarde  les  autres  devoirs  de 
FOrateur,  voyez  les  Chefs  fuivants  ; 

QUORUM,  Regles,  3  &  4. 
MEMBRES,  2,  4.  &  10. 
ELECTIONS  CONTESTEES,  11,  12  &  13. 
MOTIONS  &  QUESTIONS,  3. 
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DES 
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Members. 


MEMBERS. 


I. 


Resolved,  That  every  Member, 
previous  to  his  Speaking  fhall  rife 
from  his  feat  uncovered  and  addrefs 
himfelf  to  the  Speaker. 

11. 

That  when  two  or  more  Members 
rife  at  once,  the  Speaker  fhall  name 
the  Member,  who  is  firft  to  fpeak ; 
and  the  other  or  others,  may  appeal 
to  the  Houfc  if  diflatisfied  with  the 
Speaker's  decifion,  by  the  queftion 
**  which  Member  was  firft  up  ?*' 


IIL 


Membres. 


»S 


DES    MEMBRES. 


r 


I. 


/f  ember, 

lall   rife 

addreft 


/I  embers 
all  name 

3  fpeak  i 
y  appeal 
with  the 
qucftion 
up?'' 


^  Resolu,  que  chaque  Membre,  a- 
vant  que  de  parler,  fe  levera  decou^* 
vert,  et  s*adrefleya  a  TOrateur. 

II. 

Que  quand  deux  ou  plufieurs 
Membres  fe  leveront  en  meme  tems, 
I'Orateur  nommera  le  Membre  qui 
parlera  le  premier  ;  mais  Tautre  ou 
les  autres  pourront  en  appeller  a  la 
Chambr^,  s'ils  ne  font  pas  contents 
de  la  decifion  de  TOrateur,  en  met- 
tant  laQueftion,  *'  ^i /eft  levi  le 
premier  t 

III. 


III. 


i6 


Members, 


1 


III. 

That  every  Member  who  fhall  be 
prefent  when  a  queftion  is  put  pre- 
paratory to  a  divifion,  fliall  vote  for 
or  againft  the  fame,  unlefs  the  Houfc 
lliall  excufe  him,  or  unlefs  he  be  pcr- 
fonnally  interefted  in  the  queftion, 
in  which  cafe  he  fhall  not  vote. 

IV. 


i 


■•  I 


That  when  the  Speaker  is  putting 
a  queftion,  no  Member  fhall  walk 
out  of,  or  acrofs  the  Houfe ;  nor  when 
a  Member  is  fpeaking  ihall  any 
Member  hold  difcourfe  to  interrupt 
him,  except  to  order,  nor  pafs  be- 
tween  him  and  the  Chair. 


V. 


re. 


A- 


r 


T0. 


[hall  be 
»ut  pre- 
ote  for 
J  Houfc 
be  per- 
jcftion, 
te. 


Membres. 


III. 
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Que  tout  Membrc  prefent,  qviand 
on  pofe  une  Qaeftion  pour  une  di- 
vifioii  de  la  Chambre,  doit  voter 
pour  ou  contre,  a  moins  que  la 
Chambre  ne  Texcufe,  ou  qu'il  ne  foit 
perfonnellement  interefle  dans  la 
qaeftion,  auquel  cas  il  ne  doit  pas 
voter. 


putting 
11  walk 
ox  when 
all  any 
iterrupt 
53  fs  be- 


V. 


IV. 

Que  lorfque  TOrateur  pofe  la  quef. 
tion,  aucun  Membre  ne  doit  fortir  ou 
traverfer  la,  Chambre  ;  quand  un 
Membre  parle,  on  ne  doit  tenir  au- 
cun difcours  pour  Tinterrompre,  ex- 
cepte  pour  le  rappeller  a  Tordre,  et 
nul  ne  doit  paffer  entie  lui  et  la  chai- 
re.  B  5i  V. 


i8 


Members. 


V. 

That  a  Member  called  to  order 
fhall  fit  down,  unlefs  permitted  to 
explain;  and  the  Houfe  if  appealed  to 
fhall  decide  on  the  cafe,  but  without 
debate  :  if  there  be  no  appeal,  the  de- 
cifion  of  the  Chair  fhall  be  fubmit- 
!ed  to. 


VI. 

That  no  Member  fhall  fpeak  dif- 
refpeftfully  of  the  King  or  any  of  the 
Royal  Family,  or  perfon  adminifler- 
ing  the  Government  of  this  Province; 
nor  fhall  he  ufe  unmannerly  or  inde- 
cent language  againfl  the  proceed- 
ings of  this  Houfe,  or  againfl  parti- 

lar 


^f 


« 


m* 


^ne 


Memhres, 
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I  order 
ted  to 
aled  to 
athout 
the  de- 
abmit- 


V. 


Qa'uii  Membre  appelle  a  I'ordre 
doit  s'afleoir,  a  moins  qu'il  nelui  foit 
permis  d.^  s'expliqiier,  et  s'il  appelle 
a  la  Chambre,  le  cas  fera  decide  lans 
debat,  et  s'il  n'y  a  point  d'appel  a  la 
Chambre,  la  decifion  de  TOrateur  fe- 
ra  fuivie. 


4)* 


vr. 


ak  dif. 
J  of  the 
inifter- 
ovince; 
)r  inde- 
roceed- 
:  parti- 

lar 


Qa'aucun  Meinbre  ne  parlera 
qu*avec  refpedl  da  Roi  ou  d'aucua 
,de  la  famille  Royale,  ou  de  la  per- 
/onne  qui  aura  l^adniniftration  du 
Gouvernement  de  cette  Province,  ni 
ne  fera  ufage  de  propos  indecent  ou 
impropre  contre  les  procedijs  de  la 
Chambre,  ou  contre  aucun  Membre 

par- 


M 


20 


Members. 


lar  Members ;  nor  fhall  he  fpeak  be? 
fide  the  queftion  in  debate. 


:^., 


1 


VII. 

That  each  Member  may,  of  jight, 
require  the  queftion  or  motion  in 
difcuflion,  to  be  read  for  his  informa- 
tion at  any  time  of  the  debate,  but 
not  fo  as  to  interrupt  a  Member 
fpeaking. 

VIII, 

That  no  Member  fhall  fpeak  more 
than  once  on  the  fame  queftion,  with- 
out ieave  of  the  Houfe,  except  in 
explanation  of  a  material  part  of  his 
fpeech,  which  may  have  been  mifcon- 

ceived, 


.1 


iai 
I  exi 
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Membres, 
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ak  bc- 


particulier,  et   ne   parlera  que  fur  la 
Queftion  en  debat. 


■  jight, 
ion  in 
forma- 
ite,  but 
lember 


VII. 

Que  chaque  Membrc  a  droit  dc 
requ.  rir  que  la  Qaeftion  ou  Motion 
en  debat,  foit  lue  pour  fon  informa- 
tion, en  aucun  terns  des  debats,  mais 
non  pas  pour  interrompre  le  Mem- 
bre  qui  parle. 


k  more 
1,  with- 
cept  in 
t  of  his 
mifcon- 

;ived, 


,1 


VIII. 


# 


Qu*aucun  Membre  ne  parlera  plus 
d'une  fois  fur  une  meme  queftion 
fans  la  permiflion  de  la  Chambre, 
excepte  pour  une  explication  d'une 
partie  effentielle  de  fon  difcours,  la- 
f  quelle  pourroit  avoir  ete  mal  enten- 

due 


22 


Members. 


'3 


ceived  ;  bnt  then  he  is  not  to  intro- 
duce new  matter. 

IX. 

That  no  Member  fliall  fpeak  more 
than  once,  without  leave  of  the 
Houfe,  upon  a  previous  Qucftion. 


X. 


That  any  Member  may  at  any 
time,  defire  the  Houfe  to  be  cleared 
of  ftrangers.  And  the  Speaker  (hall 
immediately  give  directions  to  the 
Serjeant  at  arms,  to  execute  the  order, 
without  debate. 


xr. 

That  it  be  recommended  to  everv 

Mem- 


,;&■ 


M 


inlro- 


M^mbres. 


n 


of  the 
:ion. 


at  any 
cleared 
£r  Ihall 
to  the 
le  order  J 


due  ;  mais  alors  il  n'introduira  au- 
cune  matiere  nouvelle. 

IX. 

Qiraucun  Membre  ne  doit  parler 
plus  d*unc  fois  fans  permiflion  de  la 
Chambre  fur  la  Qneftion  prealable, 

X. 

Que  tout  Membre  peat  en  tout 
temps  demandcr  que  les  Etrangers 
vuident  la  Chambre,  et  qu'alors  TO- 
rateur  ordonnera  immediatement  au 
Sergent  d'armes  d*en  taire  executer 
Tordre  fans  debat. 


to  every 
^em- 


XI. 

II  eft  recomande  a  chaque  Mem- 

bre 
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Member  wifhing  to  go  out  during 
the  fittings,  to  inform  the  Serjeant  at 
Arms,  of  the  place  where  he  may  be 
found  if  wanted. 

XIT. 

That  no  Member  during  the  fef- 
fion  fliall  abfent  himfcif  for  more 
than  one  fitting  at  a  time,  without 
an  exprefs  leave  of  abfence  from  the 

Houfe. 

See  alfo  STRANGERS,  Rule,  2. 
COMMITTEES,  3. 

MESSENGERS,  1. 


LEGISLATIVE  COUNCIL. 


I. 


That  all  meflages  from  this  Houfe 

to 


1^ 


luring 
;ant  at 
nay  be 


Confeil  Legijlattf. 
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brc,  qui  voudra  fortir  delaChambre 
pendant  la  ieance,  de  dire  au  Sergent 
d'armes,  Tendroit  ou  on  pourra  le 
trouver  en  cas  de  befoin. 


le  fef- 

more 

ithout 

)m  the 

2. 
3. 
1. 


XII. 

Qu  aucun  Membre  pendant  la  fef- 
iion,  ne  pourra  s'abfenter  de  plus 
d*une  feance  a  la  fois,  fans  une  per- 
mifTion  expreffe  dela  Chambre. 

Voyez  ETRANGERS,  Regle     2. 
COMITES,  3. 

MESSAGERS,  1. 


:iL. 


Houfe 
to 


t 
i 


DU  CONSEIL  LEGISLATIF. 


I. 


Que  tous  les  mcflages  de  cette 

C  Cham- 


:l 


'     !, 


z6 


Legijlative  CouHciL 


to  the  Honorab'e  Legiflative  Coun- 
cil fhall  be  fent  by  two  Members  at 
leaft;  and  in  anfwer  to  a  meffage 
from  the  Legiflative  Council,  the 
number  of  Members  of  this  Houfc 
fliall  be  double  the  number  of  the 
Counfellors  who  may  have  brought 
the  meffage, 

II. 

That  when  Bills  or  meffages  from 
the  Affembly  are  prefented  to  the  Le- 
giflative Council,  if  the  Honorable 
Speaker  and  the  other  Counfellors 
rife,  and  the  Speaker  comes  to  the 
Bar  to  receive  the  fame,  the  Speaker 
and  Members  of  the  Affembly  will 
rife  and  receive  their  meffages  within 
the  Bar  of  the  Houfe  of  Affembly. 

III. 


M 


m 


i%.i 


au 
Oi 
lev* 

a  la 


M 


!oun- 
ers  at 
effage 
1,  the 
[rioufe 
Df  the 
fought 


s  froai 
he  Le- 
orable 
fellors 
to  the 
peaker 

y  will 
within 

nbly. 

III. 


^' 


Corifil  Ugi/latif. 
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Chamhre  a  riioiiorable  Conf:il  Lc- 
giflcitif  feront  envoyes  par  (i:ux 
Membres  ail  m  )ins,  et  en  reponfc  a 
un  MeHage  du  Conleil  Legiflatif,  le 
riombje  des  Meaibres  decette  Cham- 
brc  fera  double  du  nombre  des  Con- 
feillers  qui  peuvent  avoir  apporte  le 
nieffige, 

n. 

-\„ 

4 

Qiie  quand  des  Bills  ou  des  Me(« 
(ages  de  rAflemblee  font  prefentes 
au  Confiil  Legiflatif,  fi  THonorable 
Orate  ur  et  Ics  ant  res  Confeillers  fe 
levent,  ct  que  TOrateur  fe  prefente 
a  la  Barre  pourles  recevoir,  TOrateur 
ct  les  Membres  de  rAffemblee  fe 
Icvcront  et  recevront  leurs  Mcflliges 
en  de  ians  de  la  Barre  de  la  L  harnbrc 
d'Allemblee.  HI. 


4 


a8 


Strangers. 


III. 


That  Meflengers  from  the  Hono- 
rable Legiflative  Council,  fliall  be 
received  into  this  Houfe,  as  foon  as 
announced  by  the  Serjeant  at  Arms. 

IV. 

That  Legiflative  Counfellors  de- 
firous  of  hearing  the  debates,  may- 
have  feats  without  the  Bar;  with- 
drawing when  the  Houfe  is  cleared. 


^ 


11 

i  \ 


STRANGERS. 


1. 


That  ftrangers  admitted   into  the 

Houfe 


t 


Des  Et rangers. 


?9 


M 


i 


III. 

Que  les  Meffages  de  THonorable 
Confeil  Legiflatif  feront  re9us  dans 
cette  Chambre,  auffitot  qu'ils  auront 
ete  anontes  par  le  Sergent  d*Armes. 

IV. 

Que  les  Confeillers  Legiflatifs  de- 
firant  entendre  les  debats,  pourront 
avoir  des  fieges  hors  de  la  Barre,  fu- 
jets  a  fe  retirer  quand  on  vuidera  !a 
Chambre, 


1  y 


DES  ETRANGERS, 


I. 


Que  les  Etrangers  admis  dans  Ja 

C  a  Cham- 
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'Journals^  G?r. 


Houfe during  its  fittings,  who  make 
a  noife  or  behave  irregularly,  Ihall  be 
committed  to  the  cuftody  of  the  Ser- 
jeant at  Arms  ;  to  await  the  judge- 
ment of  the  Houfe. 

11. 

That  every  Member  oT  this  Houfe, 
then  prefent,  have  the  privilege  of 
granting  one  Ticket  to  any  perfon  he 
may  thmk  proper;  which  fliall  intitle 
fuch  perfon  to  remain  in  the  lower 
part  of  the  Houfe,  without  the  Bar, 
but  without  a  Chair. 


JOURNALS  &c. 

I. 

That  this  Houfe  fhall  keep  its  Jour- 

nal 


Du  yournal,  &c. 
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» 


I 


Chambre,  durant  les  feances,  qui  fe- 
ront  du  bruit  ou  fe  conduiront  irregu- 
liercment,  fcront  commis  a  la  garde 
da  Sergent  d'Armes,  pour  fubir  le 
jugement  de  cette  Chambre. 

II. 

Que  chaque  Membre  de  la  Cham- 
bre, alors  prefent,  ait  le  privilege 
d'accorder  un  Billet  a  telle  perfonne 
qu'il  jugera  a  proDos,  lequel  donnera 
droit  a  telle  perfonne  de  refter  dans 
Ic  has  de  la  Chambre  en  dehors  de  la 
Barre,  mais  fans  fiege. 


t,.-' 


"'••    i. 


DU  JOURNAL,  &c. 

I. 

Que   cette   Chambre    tiendra  fon 

Jour- 


I? 
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in 


Ma 


s^ 
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nalin  twoRegifters;  in  one  of  which. 


the 


[| 


>f  the  Houfeandthe 


proceed 

motions  (hall  be  written  in  the  French 
Language,  with  a  tranflation  of  the 
motions  originally  marie  in  the  Fng- 
lifh  Language:  and  in  the  other  fliall 
be  entered  the  proceedings  of  the 
Houfe,  and  the  moMons  in  the  Eng- 
lifh  Language,  with  a  tranflation  of 
the  motions  originally  made  in  ihe 
French  Language. 


IL 

That  the  reports  from  fpecial  Com- 
mittees, or  from  a  Committee  of  the 
whole  Houle,  AddrclTes,  Meflfages, 
and  all  other  tranfadions  or  deliber- 
ations of  the  Houfe,  fhail  be  put  in 
both  languages  ;  and  thus  entered  in 

the 


! 


Du  "Journal,  &c. 
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!. 


Journal  en  deux  regiftres,  dans  Tun 
defquels  les  precedes  de  la  Chambre 
ct  les  motions  feront  ecrits  en  langue 
Fran9ai(e,avec  la  traduc5lion  des  mo- 
tions originairement  faires  en  langu^ 
Angloife,  et  dans  Tautre  feront  cn- 
tres  les  procedes  de  la  Chambre,  et 
les  motions  en  langue  Angloife,  avec 
la  tradudlion  des  motions  originaire- 
ment  faites  en  langue  Fran^aile, 


IL 


Que  les  rapports  des  Comites  de 
toute  la  Chambre,  ou  fpeciaux,  a- 
drefles,  meflages,  et  toutes  autres 
tranfaftions  ou  deliberations  de  la 
Chambre,  feront  mis  dans  les  deux 
langues,  et  ainfi  entres  dans  les  regif- 

tres ; 


'"  11 


fl 


il 
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j4  /J/z/^J*  of  the  Ihvfe. 

the  Rcgifters;  that  is  to  (liy,  the  Rc- 
folutionsarifingfrom  the  deliberations 
of  the  private  Conmirttes  in  th( 
Regifters  of  the  Hoiife;  and  the  mi- 
nutes and  proceedings  of  the  faid  pri- 
vate Committees,  entered  in  both 
languages  as  above,  in  feparate  Regii- 
ters;  and  the  minutes  of  all  Commit- 
tees (Till!  be  delivered  to  the  Clerk  of 
the  Houfe,  to  be  preferved  with  the 
other  papers  on  the  files. 


RULES  OF  THE  HOUSE. 

I. 

That  the  Rules  of  the  Houfe, 
fliall  be  obferved  in  a  Committee  of 
the  whole  Houfe,  fo  far  as  they  may 

be 


\ 
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trcs  j  c*eft-a-dire,  les  Refolutions  des 
deliberations  des  Comites  particuli- 
ers,  dans  les  Regiftres  de  !a  Cham- 
bre,  et  les  minutes  et  precedes  des 
dits  Comites  particuliers  entres  dans 
les  deux  langues  comme  deffus,  dans 
des  regiftres  fepares  j  et  les  minutes 
de  tous  comites  feront  delivrees  au 
Greffier  de  la  Chambre,  pour  etre 
confervees  avec  les  autres  papiers  fur 
les  liaiTes. 


Des  REGLES  de  la  CHAMBRE. 


I. 


Que  les  Regies  de  la  Chambre  fe- 
ront obfervees  dans  les  Comites  de 
toutela  Chambre,  autant  qu'elles  fe- 

ront 
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Contejled  EletVwns. 


be  applicable,  except  the  Rule  limi- 
ting the  times  of  fpeaking. 

II. 

That  in  all  unprovided  cafes,  re- 
fort  fliall  be  had  to  the  Rules,  Ufnges 
and  formsof  Parliamciiti  which  lliall 
be  followed,  until  this  Houfe  (hail 
think  fit  to  make  a  Rule,  applicable 
to  fuch  unprovided  cafes. 


CONTESTED  ELECTIONS. 


I. 


T  hat  all  perfons  who  will  queftion 
any  returns  of  Members  to  ferve  in 
this  Aflembly,  do  queftion  the  fame 

with- 
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rontapplicables,  exceptc  la  regie  qui 
limite  le  droit  de  pailer. 

Que  dans  tons  les  cas  imprevus,  on 
aura  recours  aux  Regies,  Ulages  et 
Formes  du  Parlemeat;  Icfquels  fe- 
ront  fuivis  jufqu'ace  que  cette  Cham- 
bre  jiige  a  propos  de  fa; re  une  Regie 
ou  des  Regies  applicables  a  tels  cas 
imprevus. 


Des  Elections  Contestees. 

I. 

Que  toutes  perfonnes  qui  voudront 

queftionner  aucun  rapport  d*EIe6li- 

ons  des  Membres  decetle  Affemblee, 

D  les 
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within  fourteen  days   next  atter  any 
new  return  ftiall  be  brought  in. 


II. 


That  all  matters  which  lliall  come 
in  qveftion  touching  returns  of  Elec- 
tions, mail  be  heard  at  the  Bar  of  the 
Koufij  either  before  the  Houfe,  or  a 
Comaiittee  of  the  whole  Houfe;  or  be 
referred  to  a  fpecial  Committee,  as 
circumilances  (hall  require, 

III. 

That  all  petitions  complaining  of 
undue  Eleftions,  fliall  be  dired  and 
pointed  in  the  charges  of  complaint; 

whether 
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les  queftionneront  dans  Ics  quatorze 
jours  apies  tous  nouveaux  rapports 
faits. 


II. 


Q^ie  toutes  matieres  de  plainte 
touchant  des  retours  d'ele£lions  fe- 
ront  entenducs  a  la  Barre  de  la 
Chambre,  ioit  par  la  Chambre,  ou 
par  un  Comite  de  toute  la  Cham- 
bre ;  oil  feront  referees  a  un  Comite 
fpecial,  felon  que  les  circonftances  Ic 
dcmanderont, 

in. 

Que  toutes  Petitions  portant  plain- 

tes   contre    des  Ele(T:ions  illegales, 

expliqueront  clairement  et  avec  pre- 

cifion,  les  caufes  de  plainte  ;  foit  con- 
tre 
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whether  againft    fitting    Members, 
Sheriff's  or  Returning  Officers. 

IV. 

That  the  Hoiife  fliall  firft  deter- 
mine, wheth:r  any  petition  com- 
plaining of  an  undue  tleflion,  con- 
tains matter  fufficient  for  the  Houfe 
to  proceed  upon. 

V. 

That  if  the  Houfe  fliall  determine 
that  a  petition  does  not  contain  fuffi- 
cient matter  to  proceed  upon,  fucb 
Petition  fliall  be  difcharged. 

VI. 

That  if  the  Houfe  does  determine, 

that 
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tre  Membres  fiegeans.   Sheriffs  ou 
Officiers  Rapporteurs. 


IV. 

Que  premierement  la  Chambre 
determinera  fur  toutes  Petitio  .s,  fi 
elles  contiennent  matiere  fufR{ante 
pour  que  la  Chambre  s'en  occupe. 


V. 


Que  li  la  Chambre  determine, 
qu'une  Petition  ne  contient  pas  ma- 
tiere fuffifante  pour  s'en  occuper, 
telle  Petition  fera  dechargee. 
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VI. 

Que  fi  la  Chambre  decide  qu*il  y  a 
D  %  dans 
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that  a  Petition  contains  fufficient  mat- 
ter to  proceed  upon,  a  day  ihall  be 
fixed  for  trying  the  meiits  of  fuch 
Petition. 

VII. 

That  if  Petitioners  objedl  to  the 
votes  that  were  eiven,  or  offered  at 
the  Poll ;  they  fliall  by  theml elves  or 
agents  give  (iu  a  coiivenicnt  time  to 
be  fixed  by  the  Hoitfc)  to  the  fitting 
Members,  or  their  ogcnts,  lifts  of  the 
perfons  ngainft  whom  they  are  to  ob- 
jed:  ;  giving  alfo  the  different  he, ids 
of  the  objedtions,  and  diftingnilhing 
them  after  the  names  of  the  voters 
ohjecftcd  to.  And  the  fitting  Mem- 
bers fliall  furnifh  fimilar  lifts  to  the 
Petitioners  or  their  agents. 

VIII. 


the 
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dans  line  Petition  mitiere  fuffifante 
pour  s*en  occuper,  an  jour  fera  fixe 
pour  entendre  les  mcrites  de  telle 
Petition, 

VII. 

Que  lorfque  des  Petitionaires  ob- 
jedlent  aux  votes  qui  auront  ete  don- 
nes  ou  ofFerts  au  PolU  les  Petitio- 
naires ou  leurs  agents  remettront  dans 
un  terns  con  vena  ble,  qui  fera  fixe  par 
la  Chambre  aux  Membres  fiegeans 
ou  a  leurs  agents,  des  lirtes  des  per- 
fonnes  contrc  lesquelles  ils  veulent 
objed:er  :  donnant  auffi  les  divers  ob- 
jetsd*objed:ions,  et  l.s  diftinguant  a- 
pres  les  noms  des  voteurs  objedtes  i 
ct  les  Membres  fiegans  ou  leurs 
agens   fourniront  de   pareilles   liftes 

aux  Petitionaires  ou  a  leurs  agens* 

VIII. 
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VIII. 


That  no  ex  parte  evidence  fliall  be 
admitted,  nor  lliall  any  written  evi- 
dence be  received,  where  tcftimony 
can  be  produced  viva  voce^ 

IX. 

That  the  parties  may  be  heard  by 
Counfel  j  and  that  Members  com- 
plained of  fhall  be  heard  in  their  pla- 
ces, as  well  on  the  matter  of  com- 
plaint as  on  the  evidence  ;  but  they 
muft  withdraw  before  a  divifion  on 
any  queftion. 


X. 


That  the  evidence  in  fupport  of 

Peti- 
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VIIL 

Qu  aucun  Temoigtiage  Ex  parte 
ne  fera  admis,  ni  aucun  Temoignage 
par  ecrit,  fi  on  peut  le  produire  Viva 
Voce. 

IX. 

Que  les  parties  pourront  etre  en- 
tendues  par  leur  Avocat,  et  pourront 
les  Membres,  centre  qui  il  y  auroit 
plalnte  par  Petition,  etreauffi  enten- 
dus  en  leurs  places  ;  rant  fur  la  ma- 
tiere  de  plalnte  que  fur  le  Temoigna- 
ge :  mais  ils  doivent  fe  retirer  avant 
que  la  Queftion  foit  mife. 
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Que  les  Temoins  au   foutien  des 

Peti- 
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Petitions,  fhall  firft  be  heard;  and  ihc 
evidence  in  behalf  of  the  parties  com- 
plained of^  (liall  next  follow. 


XI. 

That  after  a  witnefs  fhall  have 
been  examined  by  the  party  calling 
h.m,  and  crofs-examined  by  the  op- 
pofite  party  ;  every  Member  of  the 
Houfe  may  propofe  in  writing,  to  the 
Speaker,  fuch  queftions  as  he  may 
think  proper  to  put  j  which  fliall  be 
put  to  the  witnefs  by  the  Speaker 
unlefs  he  thinks  them  not  pertinent 
to  the  fubjed: ;  but  the  fcnfe  of  the 
Houfe  may  be  taken  thereon,  if  the 
Member  propofing  the  queftion 
fliould  require  it. 

XIL 
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coni- 
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Petitions  feront  premierement  enten- 
dus,  et  enluite  les  Temoins  de  la 
part  des  parties  contre  qui  fera  la 
plainte. 

XI. 
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Qu'apres  qu'un  Temoin  aura  etc 
examine  p^r  la  parte  qtii  le  produit, 
et  coiitre  examine  par  la  partie  oppo- 
lee ;  chaque  Mcmbre  de  la  Chambre 
potirra  propofer  des  queftions  par  e- 
crit  en  s*adreff^nt  a  TOrateur  :  et 
rOiateur  mettra  telle  queftion  aux 
Temoins,  a  nioins  qu'il  ne  le  juge 
nullement  convenable,  maisle  Mem- 
bre  qiii  Taura  propofee  pourroit  en 
appeller  a  la  Chambre. 


' '  ti 


II. 


XII. 


ll'l. 
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Contejled  Ek£lioiis. 


XII. 


Ii'»! 


!;l|f| 
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That  in  cafe  ot  a  debate  arifing  on 
the  propriety  of  a  queftion  propofed 
to  a  witntfs,  or  any  other  matter  or 
^hing  touching  any  contefte  I  c!ed:i- 
on,  thepiities  and  iheir  counfel  ihall 
be  diredled  to  withdraw  vvhilll:  fuch 
debate  is  depending ;  and  after  the 
Hou'e  has  determined  on  the  lame, 
they  (hall  be  agpin  called  in,  and  in- 
formed by  the  Speaker  of  the  decifi- 
on  and  refolution  of  the  Houfe  there- 
on. 


w 


■m 


XIII. 

That  the  parties  interefted  in  any 
contefted  Eledions,  fliall  deliver  to 
the  Clerk  within  a  reafonable  time 

before 


mi 
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XIL 


Qiie  s'il  furvient  quelques  debats 
fur  une  queftion  propofce  a  un  Te- 
moin,  ou  fur  aucune  matiere  ou  cho- 
fe  touchant  une  Eledlion  conteftee  ; 
Ics  parties  et  leurs  avocats  fe  retire- 
ront  pendant  les  debats,  mais  apres 
que  la  Channibre  aura  decide  fur  Taf- 
faire  en  queftion,  ils  feront  rappelles 
et  feront  inform6s  par  TOrateur  de 
la  decifion  et  refoultion  de  la  Cham- 
bre  la-deffus. 
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a 
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XIII. 


I'M 


Que  les  parties  intereflees  dans  au- 
cune eledion  conteftee,  remettront  au 
Greffier  dans  un  terns  convenable,  a- 

E  vant 


;;-       -f 


so 


Contejled  EleBions. 
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ik 


■h 


H 


before  the  day  fixed  for  hearing  the 
merits  thereof,  a  HA  of  fuch  witnef- 
fes,  papers  or  records  as  they  think 
neceffary.  And  the  Speaker  fliall 
iflue  his  warrant  for  the  producing 
papers  and  records,  and  attendance  of 
witneffes  accordingly. 

XIV. 

That  perfons  refiifing  to  obey  the 
Warrant  ot  the  Speaker  {hallbecon- 
fidered  guilty  of  a  contempt  of  the 
Houfe;  and  taken  into  cuftody  by  the 
Serjeant  at  Arms. 

XV. 

That  in  all  cafes  of  contefted  Elec- 
tions referred  to  Committees,  they 

Ihall 


gthc 
tnef- 
think 
fliall 
Licing 
ice  of 
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va  u  le  jour  fixe  pour  entendre  les 
merires  aa   fond,  une   liftc   dcs  te- 


fti 


Js  iu- 


nioins,  pnpiers  ou  rcgiitres  qu  lis  j 
geront  ncccflaii  es ;  et  TOrateur  fera 
fortir  fon  Warru7it  ou  ordre  afin  de 
faire  produire  les  papiers  et  regiftres, 
ou  pour  faire  venir  les  temoins. 


y  the 
icon- 
rf  the 
3y  the 


XIV^. 

Que  toutes  perfonnes  refufant  d*o- 
beir  aux  Wa?  rants  ou  ordres  de  TO- 
ratearferont  confiderees  coupables  de 
M^pris  de  la  Chambre^  et  feront  arre- 
t^es  par  le  Sergent  d'Armes. 


■  ■% 


Elec- 

they 
lall 


XV. 

Que  dans  tous  les  cas  des  Eled:i-    \ 

ons  conteftees  qui  feront  referees  a 

B  %  des 


"t  SI 
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Contefled  Elctlions. 


fhall  follow  the  rules  of  the  Houfe, 
as  nearly  as  circumftances  will  per- 
mit :  And  fuch  Committees  fliall  re- 
port the  evidence  produced  before 
them,  and  the  merits  of  the  cafe,  as 
it  ihall  have  appeared  to  them^  to- 
gether with  their  refolutions  thereon. 


XVI. 

That  if  either  of  the  parties,  their 
Counfel  or  Witneffes,  fliould  fpeak 
indecent  language  againft  any  Mem- 
ber of  the  Houfe  or  againft  the  Rules 
of  the  Houfe;  he  or  they  may  be 
called  to  order,  by  any  Member  ri- 
ling in  his  place  claiming  privilege. 


DIVI- 
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re- 


des comites,  ils  fuivront,  autant  que 
les  circonftances  permettront,  les  re- 
gies adoptees  par  la  Chambre ;  et  tels 
comites  feront  rapport  du  temoigna- 
ge  qui  leur  a  ete  produit  avec  les  mc- 
rites  de  Taffaire,  telle  qu'elle  leur  aura 
paru ;  enfemble  leurs  Refolutions  la- 
deffus. 


i 


I- 


XVI. 

Que  fi  quelqu'unes  des  parties, 
leur  conftil,ou  temoins,  parloient  in- 
decemment  centre  aucun  des  Mem- 
bres  dc  la  Chambre,  ou  contra  les 
regies  d'icelles ;  ils  feront  appelles  a 
Tordre  par  aucun  des  Membres  qui 
fe  levant  a  fa  place,  reclamera  le  pri- 
vilege. 


E  a 


DIVU 
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DIVISION  OF  THE  HOUSE. 

I. 

That  upon  a  divifion  in  the  Houfe, 
the  names  of  thofe  who  vote  for,  and 
of  thofe  who  vote  againft  the  quef- 
tion,  ftiail  be  entered  upon  the  Mi- 
nutes if  fix  Members  require  it. 


MOTIONS  &  QIJESTIONS, 

I. 

That  a  motion  to  adjourn  fliall  al 
ways  be  in  order. 


II. 


That  a  motion  that  the  Chairman 

leave 
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DIVISION  DE  LA  CHAMBRE, 


I. 

Que  fur  une  divifion  dans  la 
Chambre,  les  noms  de  ceux  qui  ont 
vote  pour  ou  centre  la  queftion,  doi- 
vent  erre  entres  fur  les  minutes,  (i  fix 
Membres  le  requiercnt. 


h 


Des  IvlOTIONS  et  QUESTIONS, 

1. 

Qu*une  motion  pour  ajourner  eft 
tcHijours  d^ordre. 

11. 

Qu'une  Motion  que  le  Prefident 

quitte 


f 
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leave  the  Chair,  fhall  always  be  in 
order,  and  (hall  take  place  of  any  o- 
ther  motion. 


III. 

That  x\o  motion  fliall  be  debated 
or  put,  unlefs  the  fame  be  in  writing 
and  feconded.  When  a  motion  is  fe- 
conded,  it  fhall  be  read  in  Englifh 
and  in  French  by  the  Speaker,  if  he 
is  maftcr  of  the  two  languages;  if  not, 
the  Speaker  fhall  read  m  either  of  the 
two  languages  mofl:  familiar  to  him  ; 
and  the  reading  in  the  other  language 
(hall  be  at  the  table  by  the  Clerk  or 
his  Deputy  before  debate. 


IV. 


be  in 
ny  o- 


I 
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quitte  la  Chaire,  eft  toujours  d'ordre, 
et  doit  etre  decid^e  avaiit  toute  autre 
Motion. 


abated 
Titing 
is  fe- 
nglifh 
I  if  he 
if  not, 
of  the 
him  j 
guage 
jrk  or 


V. 


IIL 

Qu'aucune  Motion  ne  fera  debat- 
tue  ou  pofee,  a  moins  qu*elle  ne  foit 
par  ecrit  et  fecondee,  et  quand  une 
Motion  fera  fecondee,  elle  fera  lue 
en  Anglois  et  en  Fran9ois  par  TO- 
rateur,  s'il  poflede  ces  deux  langues  ; 
fmon,rOrateur  fera  ledture  dans  celle 
de  ces  deux  langues  qui  lui  fera  fami- 
liere,  et  la  lefture  en  1  autre  langue 
fera  faite  par  le  Greffier  a  la  table,  ou 
Depute  qui  la  pofledera,  avant  d'etre 
debattue. 


IV, 


i^ 


*    fi; 


J 
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IV. 

That  after  a  motion  is  read  by  the 
Speaker,  it  fliall  be  deemed  lo  be  in 
poffeffion  of  the  Houfe ;  but  may 
be  withdrawn  at  any  time  before  de- 
cifion  or  amendment,  with  permiffi- 
oii  of  the  Houfe* 

V. 

That  when  a  queftion  is  under  de- 
bate, no  motion  fhall  be  received  un- 
lefs  to  amend  it,  or  commit  it,  or  to 
poftpone  it  to  a  certain  day,  or  for 
the  previous  queftion,  or  for  to  ad- 
journ. 

VL 

That  the  previous  queftion  until 

it 
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IV. 

Qu'apres  qu*une  Motion  fera  lue 
par  rOrateur,  elle  (era  cenfee  etre  en 
la  poflcflion  de  la  Chambre  ;  cllc 
pourra  ncanmoins  etre  en  tout  terns 
retiree  par  permiffioii  dela  Chambre, 
avant  d'etre  decidee  on  amendee. 

V. 

Qu^  quand  une  queftion  eft  en  de- 
bat,  aucune  motion  ne  doit  etre  re^ue, 
a  moins  qu'elle  ne  foit  pour  I'amen- 
der,  la  remettie  a  un  Comite,  Tajour- 
ner  a  un  certain  jour,  ou  pour  la 
queftion  prealable,  ou  pour  ajourner. 


I1; 
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I  until 
it 
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VI. 

Que  la  queftion  prealable,  jufqu'a 

te 
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it  is  decided,  Ihall  preclude  all  a. 
mendment  and  debate  of  the  main 
queftioin;  atnd  Ihall  be  in  either  of 
thoie  forms  :  *^  Jhall  the  main  quejiion 
,,  be  now  put'*  .^  Or  ,,  that  the 
„  quejiion    be    now  put**  ^ 


VII. 

That  a  motion  for  commitment 
until  it  is  decided,  fhall  preclude  all 
amendment  of  the  main  queftion. 


'i. 


VIII. 

That  all  queftions  whether  in 
Committee  or  in  the  Houfe,  Ihall  be 
put  in  the  order  they  are  moved. 

IX. 


DiS  Motions  ^  S>j^icjlhns,        6 1 
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X. 


ce  qu*elle  foit  dccidcc,  cxcliit  tout 
.  amendement  et  debat  fur  \\  qiiefHoii 
/  principale  ;  et  doit  etrc  dans  Tuns  ou 
Tautre  de  ces  formules  :  ^^  lu  quejlion 
*'  principale  feru-t'Cllc  maintenant 
*'  mife^''  Ou  '•'que  la  quejlion  foit 
*^  maintenant  ?j:Jc." 

VII 

Qjie  jiifqu*a  cc  qii'unc  motion, 
pour  referer  une  queftion  a  nn  Co- 
mite,  foit  dccidce  j  on  ne  peut  pro- 
pofer  aucune  motion  d'amendement 
fur  la  queftion  principale. 

VIII. 

Qiie  toutes  queftions,  foit  en  Co- 
mite  ou  dans  la  Chambre,  fcront 
mifes  fuivant  Tordre  qu'elles  auront 
etc  propofccs.  F  IX, 
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Atd  and  Supply. 


IX. 


That  no  motion  prefaced  by  any 
preamble  fliall  be  admitted  in  this 
Houfe. 


•y; 


AID  AND  SUPPLY, 

I. 

Resolved,  that  if  any  motion  be 
made  in  ihe  Houfe  for  any  Public 
Aid,  Siibfidy,  Duty  or  Charge  upon 
the  people,  the  confideration  and  de- 
bate thereof,  fhall  not  prcfently  be 
entered  upon,  but  adjourned  till  fuch 
further  day  as  the  Houfe  fliall  think 
lit  to  appoint  j  and  then  it  fhall  be 
referred    to    a    Committee   of    the 

whole 
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IX. 
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Qa*aucune  motion  preccJce  d*une 
preface  ou  preambule  ne  (era  adrnife 
daas  cettc  Clntnbre. 


AIDES  ET  SUBSIDES. 

L 

Resolu,  que  fi  auciine  mot'oa 
eft  finite  d.ins  la  Chambre  pour  aucu- 
ne  aide,  (ubfide,  impot  ou  charge  fur 
k  peuple,  la  confideratlon  et  debat 
de  telle  motion  ne  doit  pas  fe  fliire 
tout  de  fuite,  mais  fera  ajourne  juf- 
qu*a  tel  jour  fabGqueat  que  la  Cham- 
bre  jngera  a  propos  d'appointer,  et  a- 
lors  rob;et  (era  refcre  a   un    Comitc 

general 
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^/^/  iind  Supply. 


If' 


whole  Houfc,  and  their  opinion  to 
be  reported  thereupon, before  any  re- 
folution  or  vote  of  the  Houfe  do  pafs 
thereupon. 


II. 


Tliat  all  Aids  and  Supplies  granted 
to  his  Majefty  by  the  Legillature  of 
Lower  Canada,  are  the  folc  gift  of 
the  Affembly  of  this  Province,  and 
all  Bills  for  granting  fuch  aids  and 
fupplies  ought  to  begin  with  the  Af- 
fembly  5  as  it  is  the  undoubted  right 
of  ihe  Afiembly  io  direct,  limit  and 
appoint  in  all  fuch  Bills,  the  ends, 
purpofvS,  confideration,  conditions, 
limitations  and  qualifications  of  fuch 
Grants,  which  are  not  alterable  by 
the  Legiflative  Council. 

III. 


Aides  el  ^ubjides. 
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general  de  la  Cluimbrc  ;  et  Ic  rap- 
port de  fon  opinion  \tx\  fait,  avant 
qa'aucunc  rcfoluiion  on  vote  foir 
paflc  fur  Tobjet  en  queftion, 


IL 


Que  toutes  aides  et  fubfides  nccor- 
des  aSa  iVTajollc  par  la  Legiilation  .!u 
Bas-Canada,  font  !e  feul  don  dc  TAi- 
femblJc  de  ccttc  Province  ;  Et  que 
tons  Bills  pour  accorder  tciics  aides 
et  fubfides  doivcnt  commcnccr  dans 
rAflernblee,  parceque  c'clT:  le  droit 
incontellable  de  l^AiFemblcc  de  diri- 
ger  et  de  pointer  dans  chacun  de  ccs 
jB/7/x,  les  fins,  les  buts,  con(id!r:ti- 
ons,  conditions,  limitations  et  quali- 
fications de  tels  dons,  lefquels  ne 
peuvent  etre  alteres  par  k  Confcil 
Legiflatif.  B  3  III, 
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-/^/i  ^.^^/  Supply, 


111. 


That  in  order  to  expedite  the  bufi- 
nefs  of  the  Legiflature,  the  Houfe 
iliouIJ  not  infid  on  the  privilege 
claimed  and  exercifcd  by  them,  of 
laying  afide  Bills  fcnt  from  the  Le- 
gillative  Council,  becaufe  they  im- 
pofe  pecuniary  penalties  ;  nor  of 
laying  afide  amendments  made  by 
the  Legiilative  Council,  becaufe  they 

■ 

Introduce  into  or  alter  pecuniary  pe- 
nalties in  Bills  fent  to  them  by  this 
Houfe  ;  provided  that  all  fuch  pe- 
nalties thereby  impofed,  are  only  to 
puniili  or  prevent  crimes  and  offen- 
ces, and  do  not  tend  to  lay  a  burthen 
on  the  fubjedt,  either  as  aid  and 
fupply  to  his  Majefly,   or  for  any 

general    or    fpecial    purpofes,    by- 
Rates, 


W^i' 
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III. 


Qu'afin  d'accelerer  les  affah'es  de 
la  Legiflation,  la  Chambre  ne  doit 
pas  ;.ififter  fur  le  Privilege  reclame  et 
exerce  par  elle,  en  rejettant  d:s  B/7/> 
venant  du  Confcil  Legiflatif,  pour 
raifon  qu'ils  impofent  des  peines  pe- 
cuniaireSjCt  en  rejettant  les  amende- 
ments  faits  par  le  Confeil  Legiflatif^ 
par  ce  qu'ils  introduifent  ou  alterent 
les  Penalites  pecuniaires  impofees 
par'les  Bi/ls  qui  lui  font  envoyes  par 
la  Chambre  ;  pourvu  que  telles  Pe- 
nalites impofees  en  iceux,  foient  feu- 
lement  pour  punir  ou  prevenir  les 
crimes  et  ofFenfes,  et  qu*el!es  ne  ten- 
dent  pas  a  mettre  une  charge  fur  le 
fujet,  foit   conimc   aides  et  fubfides 

accordes  a  fa  Majefte,  ou  pour  au- 
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PM/c  Bills. 


Rates,  Tolls,  AffelTments  or  other- 
wife. 


PUBLIC    BILLS. 


m 


1. 


Resolved,  that  every  pubHc  Bill 
fhall  be  introduced  by  a  motion  for 
leave,  fpecifying  the  title  of  the  Bill, 
or  by  a  motion  to  appoint  a  Com- 
mittee to  prepare  and  bring  it  in,  or 
by  an  order  of  the  Houfe  on  the  re- 
port of  a  Con.mittce. 


IL 
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cans  efFets  gen' raux  et  fpeciaux  par 
le  moyen  de  droits,  peages,  cotifati- 
ons,  ou  autrement. 


Des  bills  PUBLICS. 


I. 


Resolu,  Que  tout  Bill  Public  fe« 
ra  introduit  par  une  motion,  pour  a- 
voir  permiffion  d'introduire  tel  Bill, 
dont  le  litre  (era  fpeclfie  dans  la  Mo- 
tion, ou  par  une  Motion,  afin  de 
nommer  un  Comitc  pour  le  preparer 
et  le  foumettre  a  la  Chambre  ;  ou 
par  un  ordre  de  la  Chambre  fur  Ic 
rapport  d'un  Comite. 

IL 
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mi 


Public  Bills, 


11. 


That  Bills  relative  to  the  Criminal 
Laws  of  England  in  force  in  this 
Province,  and  to  the  rights  of  the 
Proteflant  Clergy,  as  fpccified  in  the 
aft  of  the  31ft.  year  of  His  Ma- 
jefly,  chap.  31,  fiiall  be  introd'ced 
in  the  Englilh  langunge  ;  and  the 
Bills  relative  to  the  Laws,  Cuf» 
toms,  Ufages  and  Civil  Rights  of 
this  Province,  fliall  be  intioduced 
in  the  French  language,  in  order 
to  preferve  the    unity  of  the  texts. 


IIL 


That  luch  Bills  as  are  prefented 

fliall  be  put  into  both  languages,  that 

thofe  in  Englifli  be  put  into  French, 

ar:d 
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II. 


>)fl 
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Que  les  Bills  relatifs  aux  Loix  cri- 
minelles  d'Angleterre  en  force  en 
cette  Province,  et  aux  droits  du  cler- 
gc  Protcftant,  tels  que  fpecifies  dans 
I'adie  de  la  31  me  annee  de  fa  Majefte 
chap,  jr,  feront  introduits  en  Lan- 
giie  Angloife,  et  les  Bills  relatifs  aux 
loix,  coutumes,  ufages  et  droits  civils 
de  cctte  Province,  feront  introduits 
en  langue  Fran9oife,  afin  de  confer. 
ver  Punite  des  textcs. 


III. 

Que  les  Bills  prefentes  feront  mis 
dans  les  deux  langucs,  que  ceiix  en 
Anglois  feront   mis  en  Francois,  et 

ceux 
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and  thofe  prefcnted  in  French  be  put 
intoEnglifh  by  the  Clerk  of  theHoufe 
or  his  Afliftants,  according  to  the  di- 
reflions  they  may  receive,  before  they 
be  read  the  firift  time — and  when  fo 
put  fhall  alfo  be  read  each  time  in 
both  languages— well  underftood 
that  each  Member  has  a  right  to 
bring  in  any  Bill  in  his  own  lan- 
guage, but  that  after  the  fame  fliall 
be  tranflated,  the  text  fliall  be  con- 
fidered  to  be  that  of  the  language  of 
the  Law  to  which  the  faid  Bill  hath 
reference. 

IV. 

That  no  Bill  fliall  be  committed 
or  amended  until  it  fliall  have  been 
twice  read, 

V. 


Dcs  Bills  Puhiics. 


ceux  prefentes  en  Fran5ois  fcront  mis 
en  Anglois  par  le  Gretner  de  la 
Chambre  on  fes  affillans,  fuivant  Tor- 
dre  qu'ils  en  recevront  avant  de  rece- 
voir  la  premiere  le^fture,  et  lorfqu'- 
ainfi  mis,  fcront  aiilli  lus  chaque  fois 
dans  les  deux  langues  ;  bien  enten- 
du  que  chaque  Membre  a  le  droit 
d'apporter  aucun  Bill  dans  fa  proprs 
langue,  mais  qu'aprcs  la  traduction 
d'icelui,  le  texte  fcra  confidcrc  erre 
dans  la  langue  de  la  loi  auquel  h  dit 
Bill  aura  rapport. 


il 


II 


IV. 

Qu'aucun  Bill  ne  fera  remis  a  un 

Comite  ni  amende  avant   quil  n*ait 

ete  hi  deux  fois. 

G  V. 


M 


4 


•I 

I 

$ 

If 
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PuMc  Bills. 


i 

It;  \i 


li!: 


ii: 


V. 


That  all  amendments  fhall  be  re- 
ported to  the  Houfe  by  the  Chair- 
man (landing  in  his  place.  After  re- 
port the  Bill  (hall  be  fubjed:  to  de- 
bate and  amendment  in  the  Houfe, 
before  the  queftion  to  engrofs  it  Ihall 
be  taken. 

VI. 

That  every  Bill  fliall  receive  three 

fcve-al   readings   each    on    different 

days,   previous   to   its  being  pafled, 

^xcept  in  urgent  and  extraordinary 

jccafions,  when  it  may  be  read  twice 

or  thrice  in  one  day. 

VII. 


ii 


Des  Bills  Publics. 


V. 


IS 


Que  tout  amcndcnient  doit  ctre 
rapporte  a  la  Charnbrc  par  !c  Prefi- 
dent  en  fa  place ;  aprcs  le  rapport,  le 
Bill  fcra  de  nouveau  fujct  aux  de- 
bats  et  amendement  dans  la  Cham- 
bre,  avant  que  la  quellion  pour  le 
groflbyer  foit  pofee. 

VI. 


\\ 


irec 
•cn^ 
fed, 
lary 
ice 


Que  tout  B.U  recevra  tro's   d'.flc- 

rentes  lc<Slurcs,   chacune  a  different 

jour,  avant   qu'il  Ibit  paiTe,  excepte 

que,  dans  les    occafions   urgentes   et 

extraordinaires,  il  pouria  etre  lu  deux 

ou  trois  fois  dans  un  jour. 

VII. 


'fr.. 
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Vuhiic  Bills. 


VII. 


That  whia  a  Bill  is  read  in  the 
Iloufe,  the  Clerk  fiiall  certify  the 
readings  and  the  time  on  the  back. 


VIII. 

That  Bills  committed  to  a  Com- 
mittee of  the  whols  Houfe,  fhall  firft 
be  read  in  French  and  Englifh 
through,  by  the  Clerk,  and  then  read 
by  the  Chairman  and  debated  by 
claules,  leaving  the  Preamble  and  Ti- 
tle, tobelaft  confidered. 


IX. 

That  when  a  Bill  paffes  the  Houfe, 
the  Clerk  ihall  certify  the  fame,  with 
the  date  thereof,  at  the  foot  of  the 
Bill.  X. 


Des  Bills  Publics. 


VII. 


77 


Qiie  quand  un  Bill  eft  lu  dans  hi 
Chambre,  le  Greffier  doit  certifier  !a 
lefture  et  le  terns  fur  Ic  dos. 


by 
Ti- 


Vllf. 

Qa*un  Bill  rcferc  a  un  Comitc  de 
toil te  la  Chambre,  fera  premiircmcnt 
lu  en  Francois  et  en  x\ngIois,  en  en- 
tier  par  le  Greffier,  puis  par  Ic  Prefi- 
dent,  et  eniliite  debattu,  claufe  par 
claule;  le  prearnbule  ct  Ic  t.tre  feront 
confideres  en  dernier. 


the 


IX. 

Que  quand  un  Biil  a  la  fandion 
de  la  Chambre,  le  Greffier  doit  le 
certifier  et  le  dater  au  has  cu  Bill. 


G   Q, 


X 


:^l' 


lip 
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Public  Bills. 


X. 


It 


That  a  fimilar  mode  of  proceed- 
ino-  fliall  be  obferved  with  Bills, 
which  have  originated  in  and  pafled 
the  Legiflative  Council,  as  with  Bills 
originating  in  this  Houfe. 


PRIVATE    BILLS, 


I. 


Resolved,  that  Bills  of  a  private 
nature  fliall  be  introduced  by  a  Peti- 
tion to  be  prcfented  by  a  Member  and 

feconded, 

11. 


Des  Bills  Prlvis. 
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X, 


Qu'on  procedera  de  la  meme  ma- 
niere,  tant  pour  les  Bills  qui  auront 
pris  leur  origine  et  paile  dans  ie 
Confeil  Lcgiflatif,  que  pour  ceux  qui 
auront  pris  Icur  origine  dans  cette 
Chambre, 


D£s  BILLS    P  R  I  V  E  S. 


I. 


Resolu,  que  tout  Bill  prive  doit 
etre  introduit  par  requcte  prcfentec 
par  un  Membre  et  fecondee. 

II. 


H-i 


M: 


i 

11 

1 

■:1  s 

n 


Kl^'^ 


Ma  •  ■       ,  ■ 

in-  !'»:■ 
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Private  Bills. 


IL 


That  no  Bill  be  ordered  or  per- 
mitted to  be  brought  in,  or  any  Peti- 
tion for  any  work  propofed  to  be  car- 
ried on  by  tolls  or  duties  to  be  levied, 
by  fubjeding  of  particular  places  to 
the  fame,  until  fuch  Petition  has  been 
referred  to  a  Ccinmittee,  and  they 
have  examined  the  matter  th.i^ror 
and  reported  the  fame  to  the  HouLe. 


111. 


B 


That  whenever  any  Petition  or 
Bill  pref  ntcd  to  the  Houfe,  Ihall 
have  been  referred  to  a  Committee  to 
examine  the  matter  thereof,  and  je- 
port  the  fame  as  it  Qiail  appear  to 
them,  to  the  IIoul>,  the  Houfe  will 

not 


Dcs  Bi//s  Privis. 


8i 


lib* 


II. 

Qu'il  ne  foit  ordonne  ni  permis 
d'introdiiire  aucun  Bill  fur  aucunc 
petition  tendante  a  propofer  aucim 
ouvrage  a  faire  par  peage  ou  droits 
impofcs  a  cette  fin,  dans  aucun  lieu 
particulier,  avant  que  telle  petition 
ait  ete  referee  a  un  comite  qui  exami- 
nera  la  matiere  et  en  fera  rapport  a  la 
Chambre. 


III. 

Quelorfqu^iucune  Petition  ou  Bill 
prefente  a  la  Chambre  aura  ete  refere 
a  un  Comite  pour  en  examiner  la  ma- 
tiere, et  en  faire  le  rapport  qui  leur 
paroitra  convenabIe,Ia  Chambre  n'ad- 
mettra  aucuns  Petitionaires  a  etre  en- 
tend  us 


t\ 


Is; 


i> 


I'      ! 
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Private  Bills, 


not  admit  any  Petitioners  to  bw  lizard 
by  themfelves  or  Counfll,  againd 
fuch  Petition  or  Bill  until  ihe  matter 
thereof  (liall  have  been  firii  reported 
to  the  Houfe. 

IV. 

That  the  Chairman  of  the  Com- 
mittee for  any  private  Bill  do  not  fit 
thereupon,  without  giving  a  week's 
notice  thereof,  fet  up  iu  the  lobby. 


V. 


That  all  perfons  whofe  interell:  or 
property  may  be  afted:ed  by  any  pri- 
vate Bill,  fhall  appear  in  perfon  be- 
fore the  Committee  to  give  their 
confent,  and  if  they  cannot  perfon- 

nally 


11, M 


Des  Bills  Prhes. 
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tendus  par  eux  ou  leur  confeil,  cen- 
tre telle  Petition  ou  15 11,  jiifqu'a  ce 
que  la  matiere  ait  ete  d'abord  rappor- 
tee  a  la  Chanibre. 


IV. 

Que  le  Prefident  d'aucun  Comite 
fur  un  Billl  prive,  ile  doit  fieger  a- 
vant  iVcn  avoir  affich^  notice  dans  le 
veftibiile  de  la  Chambre,  huit  jours 
d'avance. 


I 


V. 

Que  toiites  pcrfonnes  dont  I'interet 

ou  propricte  pent  etfe  afFedte  par  au- 

cun  Bill  prive,  comparoitront  perfon- 

nellementdevant  le  Comite, pour  don- 

ner  leur  confentement,  ct  que  fi  tiles 

ne 
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Petitions^  Qc, 


nally  appear,  they  may  fend  their 
confeiit  in  writing,  which  fhall  be 
proved  before  the  Committee  by  one 
or  more  witnelTes. 


VL 


That  when  any  Bill  fhall  be 
brought  into  the  Houfe  for  confirm- 
ing letters  patent,  there  Ihall  be  a 
true  copy  of  fuch  letters  patent  an- 
nexed to  the  Bill. 


PETITIONS,  &c. 


I. 


That  Petitions,  Memorials  and  o- 

her  papers  addrelTed  to  this  Houfe, 

fliall 


ne  peuvent  comparoitre  perfonnelle. 
meat,  ils  envoicront  leur  confcnte- 
ment  par  ecrit,  qui  fera  prouvd  de- 
vant  le  Comiti  par  uii  ou  plufieurs 
temoins. 

.  vr. 

Que  lorfqu'aiicun  Bill  fcra  appor- 
te  dans  la  Chambrc  poar  confirmer 
dcs  Lettres  Patentes,  unc  vraie  copic 
des  dites  Lettres  Patei\tc3  fera  an- 
nexee  au  dit  BilL 


Dks  REQUETES,  MEMOIRIlS,  &c. 


I. 


Que  toutes    Requctes,  Mcmoirc^ 

ou    autres    Papiers     adiclies    a    la 

IT  Cham- 


!!         i 
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Petitions  J   &c. 


fliall  be  prefcntcd  by  a  Member  lii 
his  place,  who  Ihall  be  anCvverablc 
to  this  Houfe,  that  they  do  not  con- 
tain improper  or  impertinent  matter. 


^11 


#^'' 


m 


II. 

Tlmt  this  Houle  will  receive  no 
Pciitioa  for  any  lam  ormor.cy  rcl.r- 
ine  to  Public  fervice,  but  what  is  re  - 
commended  by  his  Majcily's  Gov- 
ernor, Lieutenant  Governor  or  per- 
fon  adininiftcriiM;'  tlie  Government 
a^:  the  tim:. 

Sc-  nl(b  BILLS  PlllVATE,  Rii.e     3. 


PdpC/s    I  did   before    the    llouj'c, 
Vonn  of  lledclui'y, 

Tliat  r.:pcrs  laiu  before  the  Iloufe, 

or 


/> 
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Chaaibre  d'Affcmblce,  f.ront  pre- 
fciUes  par  uii  Mcmbre  fijg^jaiu,  ct 
celui  qui  Ics  aura  prcfcntes  itra  r..i* 
ponfable  a  la  Chanibrc,  qa'ils  nc  co  1- 
tienncnt  ricn  tl'impropre  ni  d  nvii- 
ccnt, 

11. 

Que  cctte  Chambrc  ne  letevra  au- 
cuae  Petition  pour  aucunc  fbrr.me 
d'ar^cnt  relative  an  lei  vice  Public, 
que  cc  qui  fcra  recominAndc  par  Ic 
Gouverncur  de  Sa  iMajefte,  le  Licu^ 
tenant  Gouvcrneur  cu  la  j:erlonne  aJ- 
miaillraat  Ic  Gouvcnvjmcnt  d'alors, 

Vovcz    a-ai    ]:>]-S    BILLS   PRIVES,    Rr. 

Manierc  de  lire  ks  papiers  mis  dcjani 

Id  ChiWihre. 

Que  tous    papiers  mis  devant  !a 

Chani- 
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Comriiiitcc:\ 


Vy. 


W  i 


or  referred  to  a  Cominittee  for  llicir 
confideratlon,  are  of  right  to  be  read 
once,  by  the  Clerk  or  Chairman  at 
the  table,  but  when  once  read  to  tlie 
Houfe,  or  Committee,  they  are  then, 
like  every  other  Paper  tliat  belongs 
to  tlie  Houfe,  to  be  moved  for  to  be 
read,  and  if  objected  to,  to  be  decid- 
ed by  taking  the  fenfe  cf  the  Houfe 
or  Committee. 


COMMIT  r  E  E  S. 


I 


I. 


I. 

Resolved,    that    in    forming   a 

Committee  of  the  whole  IIoulc,  the 

Speaker  fliall  leave  the  Chair,  and  a 

Chairman  be  apppointed  to  prcfide, 

who  Ihall  have  the  fame  authority  in 

the 


!  I 


Des  Comites. 
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Chambre  ou  referes  aux  Comitcs 
pour  leur  confideration,  dolvent  etrc 
de  droit  las  une  fois  par  le  Greffier 
oil  le  Prefident  a  la  table,  mais  unC 
fois  his  a  la  Chambre  ou  dans  im 
Comiie,  alors,  comme  tout  autre  pa- 
pier qui  appartient  a  la  Chambre,  il 
fautune  motion  pour  en  avoir  lectu- 
re, et  fi  on  objedte  on  prendra  Ic  ftns 
de  la  Chambre  ou  du  Comitc. 


I 


DES    COM!  r  E  S. 


L 

Resolu,  qu'en  for^nant  \\\\  Co- 

mile  de  toute  la  Chambre,  I'Orateur 

qulttera  la  Chaire,  et  un  Prefident  fe- 

ra  nomme  pour  prefider  an  ComitCy 

€t  il  aurala  m3rnc  autoritc  querihM- 

H  %  teur 


90 


Committees. 


Iii.i: 


the  Chair  of  the  Committee  as  the 
Speaker  in  the  Chair  of  the  Houfe, 
and  fo  m  other  Committees. 


ii 


X't  ■ 


i 


'v| 


IL 


That  the  mode  of  appointing  a 
fpecial  Committee,  fliall  be  firfl:  to 
determine  the  number  it  fnall  confift 
of,  then  each  Member  naming  one, 
which  fliall  be  written  down  by  the 
Clerk,  tliofe  who  have  mofl:  voices 
{iiallbc  takon  fucceiTively,  until  that 
the  number  h  com.pleted  ;  and  if  any 
diiliculty  fliould  arife  by  two  oy 
more  having  an  equal  number  of 
voices,  the  fenfe  of  the  Houfe  ihail 
be  taken  as  to  the  preference  ;  but  it 
fhall  be  always  underftood,  that  no 
Member  who   declares  himfelf,    or 

di- 
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teur  de  la  Chambre,  ct  il  en  fera  de 
meme  ca  tout  autre  Comite. 


II. 

Que  la  maniere  d'appointer  un  Co- 
mite fpecial,  lera  piemierement  de 
determiner  le  nombrc  dont  il  conlil-. 
tera,  eiifuile  chaquc  M'  ibreen  pro- 
pofant  un,  dont  le  nom  fera  pris  en 
ecrit  parle  Greffier,  ccux  qui  auront 
le  plus  dc  voix,  feront  pris  fucceffi- 
vement  jufqu'a  ce  que  le  nombre  ait 
ete  coniplete ;  et  s'il  s*eleve  aucuue 
dilficulte  fur  ce  que  deux  Membres 
ou  plus,  auroicnt  un  nombre egal  de 
voix,  ['opinion  de  la  Chambre  fera 
prifc,  quant  a  la  preference  ;  mais  il 
fera     toujours      entendii      qu'aucun 

Membre,  qui  fe  fera  declare  ou  aura 

demande 
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Mejfengers. 


divides  againft,  the  body  or  fubftance 
of  the  Bill,  motion  or  matter  to  be 
committed  upon  any  of  the  readings 
thereof,  can  be  nominated  to  be  of 
a  Committee  upon  fuch  Bill,  motion 
or  matter. 

IIL 

That  every  Member  who  fhall  in- 
troduce a  Bill,  Pelition  or  motion  up- 
on any  objccfl  which  may  be  referred 
to  a  Committee,  fliall  be  one  of  the 
Committee  without  being  named  by 
the  Houfe. 


MESSENGERS. 

L 

Resolved,  That  the  mode  of  ap< 

pointing 


Des  Mejfagers. 
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demaiide  unc  divifion  contre  le  corps 
ou  la  fubftance  dii  Bill,  motion  ou 
matiere,  pour  etre  remis  au  Comite, 
lors  de  la  lecture  d'icelui,  ne  fera  nom- 
me  pour  faire  partie  du  Comite  fur 
un  tel  Bill,  motion  ou  matiere. 

III. 

Que  tout  Membre  qui  introduira 
un  BUI,  Petition  ou  Motion  fur  quel- 
ques  objets,  qui  pourront  etre  referes 
a  un  Comite,  fera  un  du  nombre  da 
Comite,  fans  qu^il  foit  nomme  par 
la  Chambre. 


M 


DES    MESS  AGE  RS. 

I. 

Resolu,  que  la  manire  dc  nom« 

mer 


94 


Mrjcugcis, 


I 


pointing  Mcffengers,  (liall  be  firft  to 
determine  the  number  they  fliall  con- 
lift  of,  then  each  Member  naming 
one,  which  Ihall  be  written  down  by 
the  Clerk,  thofe  who  have  moft  vci- 
ces  fliall  be  taken  fucceflivclv,  until 
that  the  number  determined  tor  the 
meflage  be  completed  ;  snd  if  any 
difficulty  fliouldarife  by  two  or  more 
having  an  equal  number  of  votes, 
the  fenfe  of  the  Houfe  fliall  betaken 
as  to  the  preference  ;  but  it  fliall  be 
always  underftood,  that  the  P/Iember 
who  moves  for  the  Meffagc  (hall  of 
right  be  one  of  the  number  of  Mcf- 
fengcrs  without  being  named  by  the 
Houfe  ;  and  that  any  Member  who 
fhall  declare  himfelf  or  divides  againft 
the  laid  Meflage,  or  againft  the  fub- 

jedl 


Des  MeJJhgers, 
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mer  ua  Meflage  fera,  premierement 
de  fixer  le  nombre  dont  il  conilftera, 
enfuite  chaque  Membre  propofera 
un  Meffager  dont  le  nom  fera  pris  en 
ecrit  par  le  Grefficr;  ceuxquiaiiront 
le  plus  de  voix  f:ront  pris  fucceffive- 
ment,  JLifqu*a  ce  que  le  nombre  de- 
termine pour  le  meiTage,  ait  ete  com- 
plete ;  et  s'il  s'eleve  aucune  difficul- 
te,  fur  ce  que  deux  Membres  ou  plus 
auroient  un  nombre  egal  de  voix,  To- 
pinion  de  laChambre  fera  prife,  quant 
a  la  preicrence;  mais  il  fera  toujonrs 
cntendu  que  le  Membre  qui  aura  fait  ' 
la  motion  pour  le  nuffige,  fera  de 
droit  un  du  nombre  du  dit  meflage, 
fans  qu*il  foit  nomme  par  la  Cham- 
bre  ;  et  que  tout  Membre  quife  fc^ra 
declare  ou  auradcmande  une  divifion 


contre 
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Orders  of  the  Da)\ 


jed:  ther«of,  cannot  be  named  to  be 
one  of  the  number  fixed  upon. 


ORDERS  OF  THE  DAY. 


I. 


Resolved,  that  the  Order  of  the 
Day  ihall  have  prcftrence  to  any  mo- 
tion before  the  Houfe. 


II 


m\ 


II. 


That  it  be  a  ftanding  rule  of  this 
Houfe,  that  when  any  order  or  or- 
ders of  the  day  fliall  be  loft  by  the 
Houfe  adjourning  for  want  of  a  ^w- 

ruriJi  the  order  or  orders  io  loft,  ftiall 

be 


be 


Des  Ordres  du  Jour.  9*7 

contre  le  dit  meflage,  ou  contre  le  fu* 
jet  d*icelui,  ne  pourra  Stre  nommc 
pour  etre  un  du  nombre  fixe  pour  Ic 
compofer. 


Des  ordres  du  JOUR. 


I. 


Resolu,  que  rordre  du  jour  doit 
avoir  preference  fur  aucune  motioa 
devant  la  Chambre. 


II. 

Qu*il  foit  une  regie  permanentc  dc 

cette  Chambrc,  que  lorfque  quelque 

ordre  du  jour  fe  trouvera  detruit  par 

un  ajournement  de  la  Chambre/autc 

de  ^orum^  Ics  ordres  ainfi  d6truits 

I  feront 
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Abfince  of  Memhers. 


be  taken  up  in  iiicceflion  as  the  firft 
bufinefs  to  be  proceeded  on,  at  tlie 
next  meeting  of  the  Houfe. 


PRIVILEGES. 

Resolved,  that  whenever  any 
matter  of  Privilege  arifes,  it  Ihall  be 
immediately  taken  into  confideration. 


% 


ABSENCE  OF  MEMBERS. 

Resolved,  that  this  Houfe  vv^iU 
not  grant  leave  of  abfence  to  any 
Member  (unlefs  that  there  are  thirty 
Members  prefent  in  town)  but  on 
the  mofl  urgent  and  accidental  bufi- 
nefs fpecially  flated  to  this  Houfe* 
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feront  confideres  en  lucceffion  comme 
la  premiere  affaire  fur  laquelle  la 
Chambre  devra  proceder  a  fa  premi- 
ere afieinblce. 


DES    PRIVILEGES. 

Resolu,  que  quand  aucune  ma- 
tiere  de  privilege  fc  prefentera,  ellc 
fera  immediatement  prife  en  confide- 
cation. 


E)E  UABSENCE  des  MEMBRES. 

^ .  Resolu,  quecette  Chambre  n*ac- 
cordera  aucun  conge  d'ab fence  [k 
moins  qu'il  n'y  ait  trente  Membres 
prefents  en  ville]  que  fur  des  affaires 
des  plus'urgcntes  et  acctdentelles,  fpe- 
ciakment  exppfees  a  cette  Chambre. 
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